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Die Geschichte zum Buch - The story to the book


Lieber Leser,


Ursprünglich waren diese Gedichte bloss Einträge in meinem Tagebuch. Eines Tages beim Durchschauen der Bücher bemerkte ich jedoch, dass einige der Texte duchraus als Gedichte betrachted werden können. Da sie zudem eine Botschaft tragen, die von Herzen kommt, und mir selbst gewissermassen als Einsichten gedient haben, habe ich mich dazu entschlossen dies alles in ein Buch reinzupacken, sodass ich diese Stimmungen mit der Welt teilen kann. Die Texte sind in Englisch und Deutsch, je nach dem wo ich sie geschrieben habe. Die zuerst präsentierte Version ist jeweils das Original.


Herzlichen Dank an alle die mir beim erstellen dieses Buches geholfen haben, insbesondere meinem Vater, Ronald Schweizer und meinem treuen Freund Jasper P.M. Parker für die grossartige Hilfe beim editieren. Besten Dank auch an alle meine Freunde die mich zum Schreiben inspiriert haben.


Dear reader,


Originally, the writings contained herein were simply


entries in my journals and were, at first, not intended to


be presented in a book. However, one day I discovered


that some of these writings are actually quite nice


poems, which may please other people as well and since


those thoughts have served myself as insights in some


ways, I’ve decided to put them together in a book. The


writings are in English and German, depending on


where I was at the time they were written. The first


version presented is the original.


My sincere thanks to everyone who inspired me to


write and my special thanks to my Dad, Ronald


Schweizer, as well as to my dear friend Jasper P.M.


Parker for the great help with editing.


...not much left to say...


Enjoy!





moon arising august 2004


the water is dark


mysterious swallowing energy




hiding landscapes in its shapes





moon is arising...




water is in constant change


following the circle





………………………..... and the moon is arising again





mondaufgang


das wasser ist dunkel


mysteriös verschlingende energie




verbirgt landschaften in seinen schatten





der mond geht auf...




wasser ist im wandel


folgt dem lauf





……………………………………… und der mond geht von neuem auf





foif gliichziitig august 2004


es hät e ziit geh, i mim läbe,


da hani, immer ersch denn, wenn i scho foif sache i mine hand g’hebed han,


gmerkt,


dass es nöd möglich isch,


alles gliichziitig z’tue…..
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five at once


there was a time in my life,


when always just then, when I alreadly held about five things in my hands,


I’ve figured


that it isn’t possible to do everything at once.....





fünf gleichzeitig


es gab eine zeit in meinem leben,


da hab’ ich, immer erst dann,


wenn ich schon etwa fünf dinge in


meinen händen hielt, gemerkt,


dass es nicht möglich ist,


alles gleichzeitig zu tun.....








a recipe for life september 2004


If there is a recipe for life...


Just let it roll...


The stone is always falling onto the ground,
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